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Torsdag, Cairo


Salman kunne se, at smerten jog gennem Maryam, idet hun løftede barnet fra den høje stol ned på gulvet til Duplo-klodserne. Det var startet med en hoste, hun ikke kunne slippe af med. Derefter åndenød. Maryam var en smuk kvinde, der bevægede sig med en lethed, som han havde bemærket allerede på universitetet. Men nu fik de få trin op til lejligheden i stueetagen hende til at hive efter vejret.

Han vidste, at hun prøvede at skjule smerterne, men Maryam havde intet at undskylde. Det var hans valg, der gjorde, at hun ikke kunne få den behandling, hun så tydeligt behøvede. Han følte skylden gnave. Kunne ikke klare at se, hvordan hun dag for dag blev dårligere.

Salman havde truffet de forkerte valg. De kunne være blevet i Danmark. Han mindedes månederne i den lille by Skørping, hvis navn han aldrig helt fik lært at udtale rigtigt. Folk tog imod dem med åbne arme. De og børnene følte sig straks velkomne. Men han havde været for stolt til at lade sig forsørge, og efter et år forstod han, at han aldrig kunne blive den mand, han ønskede at være, i Danmark. Derfor var de taget videre. For at han kunne få opfyldt sine drømme. Men de var døde nu. Han havde været dum og naiv. Det Irak, han var vokset op i og elskede, eksisterede ikke mere.

Og Maryams sygdom ventede ikke. Hun havde hverken tre eller seks måneder. Lægen prøvede at være nænsom, men beskeden var klar. Det drejede sig om uger. Derfor havde han taget imod tilbuddet, selv om han havde aftalt med Wasim, at de skulle glemme det, der skete dengang. Wasim ville forstå.







Torsdag, København


Maiken Tarp lukkede vinduet til for at beskytte papirerne i vindueskarmen mod regnen, der pludselig væltede ned. En sommerbyge, der ud af det blå dukkede op denne varme augustdag, hvor solen havde skinnet hele morgenen. Skråvæggene sugede varmen til sig, og der var tæt på 30 grader i det lille kontor. De gamle upraktiske bygninger på Kastellet – stokkene – var oprindeligt planlagt af Christian den Fjerde til det, der dengang var en moderne femstjernet fæstning. Et bolværk mod Københavns fjender. Nu husede de mørkerøde treetagers bygninger Forsvarets Efterretningstjeneste, eller FE, som de sagde i tjenesten. I portvagten sad der stadig konstabler i uniform. Men ellers var der ikke meget militært over stedet.

Det havde været en omvæltning for Maiken, da hun for fire år siden var kommet til tjenestens hovedkvarter efter årene som føringsofficer og leder af FE’s agentnetværk i Irak. På Kastellet var der ingen lyd af skudvekslinger og fjerne bombeeksplosioner, ingen hylende raketter, der risikerede at slå ned i taget, ingen højrystet galgenhumor eller hidsige diskussioner med koalitionspartnerne.

Her var det eneste, man hørte, hvislen fra computerens ventilator og kolleger, der med sagte fodtrin passerede på gangen for at hente en kop kaffe i køkkenet. I de første uger havde Maiken haft svært med stilheden. Hun savnede kontakten med de operative enheder og følte sig underlig nøgen ved at gå ubevæbnet rundt. Men hun opdagede, at hun under de skrå vægge faktisk kunne følge de samme objekter – medlemmerne af Al Qaeda-Irak og deres sympatisører – som hun havde forsøgt at skaffe oplysninger om, mens hun sad i Bagdad. For alle objekterne afsatte konstant elektroniske spor: mobilopkald, sms’er, chat på Skype og Viber, login-data på hjemmesider eller opslag og beskeder på sociale medier og lukkede diskussionsfora. Maiken lærte at aflæse deres kommunikationsmønstre og følge deres bevægelser, samtidig med at hun løbende udvekslede informationer med de allierede efterretningstjenester, som hun også samarbejdede med i Bagdad.

Maiken vænnede sig til de nye omgivelser og begravede sig i opgaven med at dechifrere de mange data. Mødte tidligt og gik sent og holdt på den måde tankerne på afstand.

Hun så på uret. Skulle for en gangs skyld gå tidligt. Havde en aftale, en dobbeltaftale, faktisk. Men før hun gik, var der lige ét objekt, som hun var nødt til at følge op på.

Hun håbede, at hun ville finde noget, der dementerede det mønster, hun havde set den sidste tid, men efter nogle minutter kunne hun konstatere, at billedet var det samme, som hun havde iagttaget i snart fjorten dage. Hun kunne ikke lide det. Wasim havde ændret adfærd. Det var tydeligt. I sig selv var det ikke bekymrende. Der opstod ændringer eller ekstraordinære situationer i alle menneskers liv. Ikke mindst i Mellemøsten. Men det var hendes opgave at finde årsagen. Store begivenheder i familien, dødsfald eller sygdom. Var der ikke nogen synlig grund, kunne en ændret adfærd være blandt et af tegnene på, at noget var i gære. Objekter, der ‘forsvandt’ og tilsyneladende afbrød al kommunikation, dukkede pludselig op og gennemførte et angreb.

I dette tilfælde var Wasim ikke forsvundet. Men han havde ændret sin ellers regelmæssige livsførelse. Det bekymrede hende, for efter at have kendt ham gennem snart otte år vidste hun, at han var et vanemenneske.

Maiken skulle til at lave et nyt tjek på hans Facebook-profil, da hun hørte en lyd ved døren. Fra duften af den, efter Maikens smag, alt for søde parfume vidste hun, hvem det var, før hun kiggede op. Hendes nye sektionsleder, Birgitte Michelsen, der var ude at ‘cirkulere’, som hun selv kaldte det. Maiken gættede, at det var noget, som hun havde lært på et lederkursus. At det var vigtigt at vise sine medarbejdere opmærksomhed, ‘at være til stede som leder’.

»Jeg ville høre, om du har noget til dagsrapporten?« spurgte Birgitte.

»Desværre.«

»Virkelig?«

»Ja, beklager. Intet.«

‘Dagsrapporten’ var Birgittes seneste påfund. ‘Vi må vise, at vi er proaktive og konstant på vagt. Vise, at de mange penge, som ministeren lægger i FE, er givet godt ud,’ fremhævede sektionslederen og forlangte, at hver medarbejder dagligt leverede én nyhed til den nye rapport.

Men efterretningsarbejde egnede sig efter Maikens mening ikke til en daglig opdatering til Forsvarsministeriet. Den var i bedste fald fuldkommen overflødig, i værste fald skadelig, fordi de små stumper af information kunne blive fejlfortolket af folk, der ikke forstod den sammenhæng, de indgik i. Efterretningsarbejde tog tid, og FE udarbejdede allerede en jævn strøm af analyser, der blev brugt af Forsvaret såvel som PET og Udenrigsministeriet.

»Der må da være noget. Hvad er det, du sidder med? Måske kan jeg afgøre, om det er relevant at tage med.«

»Jeg er i gang med at følge op på et objekt i Amman, der har udvist en mærkbart ændret adfærd.«

»Hvem?«

»Wasim Jabiri. En af de irakiske tolke, der arbejdede for Danmark i Basra. En af dem, som ISIS-lederen Nasir Fayez har sat på Tolkelisten.












Sektionsleder Birgitte Michelsen satte sig irriteret bag sit skrivebord. Nasir Fayez var et højtstående medlem af det tidligere Al Qaeda-Irak: organisationen, der nu var blevet til ISIS, Islamisk Stat i Irak og Syrien, og opererede i begge lande. Jagten på Nasir Fayez var tilsyneladende blevet en tvangstanke hos Maiken, ligesom hendes fokus på den såkaldte tolkesag. Stik mod alle retningslinjer brugte Maiken Tarp tid og FE’s værktøjer på sagen, en praksis, der for længst burde være sat en stopper for.

Selvfølgelig var det uheldigt, at den såkaldte Tolkeliste var kommet frem. Men når Birgitte selv skulle sige det, mente hun, at tjenesten havde behandlet sagen elegant.

For fire måneder siden var der i et chatforum dukket en liste op med navnene på 78 tidligere irakiske tolke, der havde arbejdet for Danmark i Irak. Det var i et af de chatfora, som ofte blev benyttet af Nasir Fayez, og kommentaren til listen var: ‘Forrædere der har hjulpet de vantro. Find dem, og dræb dem!’

Listen var skrevet i hånden, flere navne var ufuldstændige, og der var ingen adresser eller andre kontaktoplysninger. Desuden var der tale om et lille lukket forum, og derfor kom eksistensen af Tolkelisten ikke til offentlighedens kendskab.

Samtlige irakiske tolke, der havde arbejdet for Danmark i Basra, fik i 2007 tilbudt asyl i Danmark, men næsten halvdelen af dem, der i første omgang tog imod tilbuddet, valgte senere at forlade Danmark igen. En analyse af den primitive navneliste viste, at ud af de 78 tolke på listen boede 41 i Danmark, mens de resterende 37 tolke var spredt på 14 lande i Mellemøsten, Europa og USA. Man vurderede derfor, at det bedste, man kunne gøre, var at forsøge at mørklægge sagen.

I Danmark og i enkelte allierede lande holdt politiet og efterretningstjenesterne i en periode tillige diskret øje med tolkene. Men da der efter nogle uger hverken var registreret konkrete trusler eller trusselslignende adfærd, blev det besluttet at udfase overvågningen. Man måtte nødvendigvis forsøge at anvende sine ressourcer, hvor der var mest brug for dem.

Birgitte havde gennem sin tætte kontakt til Forsvarsministeriet været med til at sikre, at der ikke var gået selvsving i sagen, der nu stille og roligt var lagt død. Men Maiken ville ikke slippe den. Hun havde ved flere lejligheder højlydt givet udtryk for, at hun mente, det var en fejl at stoppe overvågningen, og nu brugte hun, uden autorisation, igen tid på at følge en af de tidligere irakiske tolke, der boede i Amman.












Maiken kunne se irritationen i Birgittes øjne, straks hun nævnte Nasir Fayez og tolkene. Birgitte mente, at ISIS-lederen var blevet en besættelse for hende.

Sandt var det, at der de sidste fire år dårligt var en dag, hvor Maiken ikke havde tænkt på ham. Det var i Bagdad i 2009, at hun mødte Nasir Fayez første gang. Maiken deltog i et møde med sine amerikanske kolleger, hvor de forsøgte at overtale en lokal sunnimuslimsk stammeleder til at tage afstand fra Al Qaeda-Irak og deltage i det netværk af sunnimuslimske selvforsvarsgrupper, som koalitionen forsøgte at opbygge som værn mod terrororganisationen. Men stammelederen viste sig at forhandle på skrømt. Nasir Fayez optrådte som lederens ‘rådgiver’, og da hun efter mødet var på vej ud af stammelederens hus, havde Nasir afsløret, at han kendte hendes dæknavn, ‘Kate Hanson’, og med et underspillet koldt smil trukket to fingre hen over halsen.

Maiken forstod med det samme, hvad det betød: Hun og hendes netværk af meddelere i Bagdad var afsløret. Hun havde straks forsøgt at advare sine folk. Wasim Jabiri og tre andre slap væk. En femte viste sig at være i lommen på Nasir. To nåede det ikke. En fandt Maiken samme aften skudt på gaden foran hans hus. Den anden fandt andre i en grøft dagen efter.

Maiken måtte forlade Bagdad fjorten dage senere. Det netværk, hun møjsommeligt havde opbygget gennem to år, var sprængt, og hun var selv afsløret. Tabet af de to medarbejdere plagede hende. Hun brugte nat efter nat til at overveje, hvad hun havde gjort forkert, mens Nasirs smil forfulgte hende.

Sidste sommer stod Maiken igen over for ISIS-lederen, denne gang i forbindelse med en terroraktion i Amman. Kun fordi hendes pistol satte sig fast, efter hun havde affyret de første skud, slap Nasir væk. Maiken havde dengang besluttet at overdrage hans dossier til en kollega. Hun ønskede at forsøge at få Nasir Fayez ud af sit liv. Men fordi han dagligt kommunikerede med hendes objekter og jævnligt udsendte kommunikéer om nye terrorangreb på vegne af ISIS, modtog hun alligevel en stadig strøm om af information om hans gøren og laden.

Maiken var overbevist om, at Nasir stod bag Tolkelisten, ligesom hun var sikker på, at det var ham, der for et år siden lagde et billede af hende ud på en jihadhjemmeside. Nasir havde fundet billedet ved at snage i hendes Facebook-profil. Det var et foto, hendes svigerinde havde lagt op. Maiken stod i udkanten af billedet med siden til kameraet. Normalt var Maiken meget omhyggelig med ikke at lade billeder af sig selv flyde rundt på nettet, men netop dette billede havde Maiken ikke fået bedt svigerinden om at fjerne.

Nasir havde ikke ladet fotoet ledsage af nogen tekst. Bare hendes dæknavn fra Irak: ‘Kate Hanson’. Men beskeden, han sendte, var ikke til at tage fejl af: Jeg har ikke glemt dig og ved, hvor du er!

Maiken prøvede at tage sig sammen og fortrænge tankerne om Nasir Fayez. De havde fyldt for meget i hendes liv de sidste år. Nu skulle hun prøve at blive færdig til at gå. Men først ville hun afslutte sit tjek af Wasim.












Wasim så endnu en gang i bakspejlet. Ved det sidste kryds syntes han, at han igen så den sølvfarvede stationcar, han mente havde fulgt efter ham, da han kørte Hanan på arbejde i morges.

»Hvad ser du efter?« havde hans kone spurgt.

»En bil, der holdt foran ejendommen her til morgen. Og som jeg også så i går.«

»Og nu mener du, den følger efter os?«

»Jeg mener, at jeg så den ved det sidste kryds.«

»Wasim. Vi er i Jordan. Ikke Irak.«

»Og du tror ikke, at de kan nå os her?«

»Hvem de? Hvorfor skulle nogen forfølge os?«

»Jeg har fortalt dig om Tolkelisten.«

»Der er altid idioter. Nogen, der skal gøre sig interessante. Men de er i Irak og Syrien. De skal ikke ødelægge vores liv, mere end de allerede har gjort. Hvis de ville os noget ondt, havde de nok været her allerede. Du må forsøge at slappe af. Du dør af altid at være på vagt. Dit blodtryk er for højt i forvejen.«

Wasim nikkede og tvang sig til at holde øjnene væk fra bakspejlet, indtil han fem minutter senere satte Hanan af foran den internationale hjælpeorganisation, hvor hun arbejdede. Hun gav hans hånd et klem, inden hun steg ud af bilen.

»Du har ingen aftaler i dag?« spurgte hun.

»Nej. Men jeg skal have lavet en oversættelse færdig.«

»Okay. Men husk nu, at børnene har tidligt fri i dag.«

»Selvfølgelig. Ring til mig, hvis du selv skal hentes.«

»Det skal du ikke spilde tid på. Jeg kører sammen med Jasmine. Jeg prøver at være hjemme klokken seks.«



Wasim havde arbejdet hele formiddagen og nu kørt sine to piger fra skolen til den jordanske kvinde, der passede dem om eftermiddagen. Han skulle bare finpudse oversættelsen og få den sendt afsted.

Da han skiftede vognbane, så han igen efter stationcaren i spejlet, men den var tilsyneladende forsvundet. Måske så han syner, som Hanan sagde. Men i årevis havde han kun overlevet, fordi han var på vagt. Hans øje for to hviskende drenge, der stirrede på hans bil, reddede ham én gang. Bomben, der var monteret, blev fjernet, uden at den gjorde skade. En anden gang stod tre unge mænd, han ikke kendte, og ventede i en port over for hans hus. Han stak af, og de salver, de sendte efter ham, smadrede to butiksruder. Men han slap væk med livet i behold.












‘Kevin Roberts’, stod der i hans pas. Født 1981 i Montreal i Canada. Intet af det passede. Men med et canadisk pas kunne man rejse mellem alle lande i Mellemøsten uden problemer. Montreal var en smeltedigel af folk fra hele verden. Fordi man var canadisk statsborger, behøvede man ikke være født der. Og fordi man var fra Montreal, behøvede man hverken have fransk eller engelsk som modersmål. Fire procent var arabisktalende, tre procent spansktalende, og én procent havde kinesisk som modersmål. Manden, der kaldte sig Kevin, havde sin dækhistorie klar og i tilfælde af, at alt skulle gå galt, tillige et diplomatpas fra Kuwait.

Men ingen spurgte efter ens historie på firestjernede hoteller i Amman. Her spurgte man efter officielle dokumenter og kreditkort, mens man diskret tog imod drikkepenge. Man var vant til, at folk ikke nødvendigvis var dem, de udgav sig for at være. Sådan måtte det være i et land, hvor over halvdelen af befolkningen var flygtninge.

Det var varmt i Amman, hvor solen havde bagt fra en skyfri himmel siden morgenstunden. 35 grader, viste bilens termometer. ‘Kevin’ bar solbriller og en cap med lang skygge. For lige så diskrete som hotelpersonalet var, lige så opmærksomme var den jordanske sikkerhedstjeneste, og hvis de fik ham på radaren, ønskede han at give dem så få spor som muligt. Et falsk canadisk pas og signalementet af en mand midt i 30’erne. Mørkhåret. Cirka 185 centimeter høj. Veltrænet. Vestligt klædt. Gav gode drikkepenge. Virkede, som om han kendte byen. Kort velplejet skæg. Talte engelsk. Med accent? Måske.



‘Kevin’ gav sig god tid til at dreje ud og lod Wasim få et pænt forspring, før han fulgte efter ham. Wasim var på vagt, det havde ‘Kevin’ allerede bemærket dagen før. Wasim så sig ofte tilbage og fulgte aldrig den samme rute. Havde han opdaget, at han blev skygget? Måske. Eller var det bare noget, der sad i kroppen på ham? En rutine, han havde oparbejdet gennem mange år. ‘Kevin’ vidste det ikke, men Wasims forsigtighed ville ikke hjælpe ham.

‘Kevin’ fulgte efter Wasim med god afstand. Wasim havde hentet de to børn på skolen og afleveret dem på en privat adresse. ‘Kevin’ satsede på, at Wasim herefter som dagen før ville tage tilbage til lejligheden.

‘Kevin’ betragtede den store, vidtstrakte hvide by. Det var flere år siden, han sidst var i Amman. Men han huskede lyset og de bløde bakker med et tilsyneladende uendeligt antal lyse sandstensklædte bygninger. Nogle mennesker talte om, at det var let at fare vild i byen, hvor alle huse lignede hinanden, men så havde de ikke været i Bagdad. Nej. Amman var som en venlig soveby i forhold til den irakiske hovedstad.

‘Kevin’ blinkede til højre for at følge efter Wasim, som lagde sig ind i afkørselsbanen nogle hundrede meter foran ham. Om fem minutter ville de være ved Wasims lejlighed. ‘Kevin’ vidste, hvad han skulle gøre. Sheikens besked havde været klar, og ‘Kevin’ var ikke i tvivl om sin opgave. Som tolk forrådte Wasim sine landsmænd, og nu havde han lagt sig ud med en organisation, hvis kræfter han tilsyneladende undervurderede. Måske bildte han sig ind, at han var i sikkerhed i den jordanske hovedstad. Men han ville blive klogere.












Wasim tænkte på Hanans formaning. Bekymrede han sig for meget? Var det hans evige væren på vagt, der en dag slog ham ihjel? De var i Jordan, der hidtil havde styret uden om konflikter og uro. Den jordanske sikkerhedstjeneste var regionens mest professionelle, men hos Jordans naboer gik udviklingen den forkerte vej. I Irak øgedes kaos hver dag, mens terroren tog til, og i Syrien syntes man at bevæge sig mod en katastrofe.

»Ærlig talt. Tror du ikke, at de har glemt dig? Det er flere år siden nu. Og du var kun en lille fisk blandt mange,« sagde Hanan, når hun kunne se, at han var bekymret.

Wasim håbede, at hun havde ret, men var ikke overbevist. For fire måneder siden begyndte der at gå rygter om Tolkelisten. Wasim var gået i panik. Han havde været i gang med at pakke og flytte, men faldt ned på jorden igen. De havde fundet et hjem i Amman. Børnene gik i gode skoler, og Hanan havde fået et job, hun var glad for. Det var ikke til at overskue endnu en gang at skulle rykke familien op med rode. Og hvor skulle de flytte hen? Han overvejede at kontakte Maiken Tarp. Men hvad skulle hun kunne gøre? Danskerne havde én gang inviteret de irakiske tolke til at bo i Danmark. Han og Hanan havde taget imod tilbuddet, men efter et lille år i landet havde de besluttet at vende tilbage til Mellemøsten. Dengang hjalp Maiken med til, at de fik visum til Jordan. Wasim forstod, at han ikke kunne komme og sige, at han havde fortrudt på grund af en abstrakt trussel, der jo også kunne ramme de irakiske tolke, der befandt sig i København eller Odense.

Så for fjorten dage siden ringede Salman fra Cairo ham op på Skype en aften ved 22-tiden. Det var ikke normalt, at Salman ringede. Tværtimod. Han sendte en hilsen i forbindelse med eid, men ellers havde de ingen kontakt. Salman måtte kunne høre, at Wasim var overrasket, men lod sig ikke mærke med det. Han spurgte til Wasims oversættelsesarbejde, til Hanan og børnene – og fortalte om sit arbejde, om livet i Cairo og om de tre børn. Om de to store, der var begyndt i skole, og den lille, Faruk, der snart skulle i børnehave. Jo mere Salman talte, jo mere nervøs blev Wasim. Så kom Salman til Maryam. Hun var syg og burde opereres, fortalte han. Hvis ikke, ville hun ikke leve året ud. Wasim forstod pludselig, hvor samtalen ville ende. Et sted, de havde aftalt ikke at bevæge sig hen.

Salman fortalte, at han havde fået en ny henvendelse med et meget favorabelt tilbud. Et tilbud, der ville gøre, at han kunne få Maryam behandlet på et privathospital i Libanon, og som han, som sagerne stod, ikke kunne afslå. Wasim prøvede at argumentere imod. Tilbød at forsøge at skaffe midler. Men Salman ville ikke lytte. Han havde besluttet sig og håbede, at Wasim kunne acceptere det. Salman ville selvfølgelig holde Wasim udenfor. Ikke nævne hans navn med et ord.

Efter opkaldet sad Wasim tilbage med følelsen af, at noget uheldssvangert havde ramt ham. Salman og han havde lovet hinanden, at de ville glemme, hvad der var sket den nat.

Wasim havde ikke nogen, han kunne diskutere sagen med. Han ville ikke risikere at rode flere mennesker ind i den. Men den næste dag ringede han alligevel på nummeret, som stod på visitkortet, han fik af den journalist, der tilbage i 2007 rejste tolkenes sag i den danske presse. Da Wasim kom igennem til Morgenposten, fortalte de i omstillingen, at en anden havde overtaget området, og stillede ham om til journalist Kåre Nygaard. Wasim var et øjeblik i tvivl om, hvad han skulle gøre, men besluttede, at han måtte gennemføre samtalen som planlagt.

Efter en kort indledning fortalte Wasim, at han fra en anden tidligere tolk havde forstået, at Kåres kollega, der tidligere dækkede tolkesagen, ville komme til Amman, og at Wasim, som det var skik i Mellemøsten, ville fortælle, at journalisten altid var velkommen hos ham og Hanan. ‘Vores hjem er hans hjem.’ Journalistens indsats for at fortælle tolkenes historie havde været medvirkende til, at de blev tilbudt asyl, og Danmark havde behandlet dem godt.

Journalist Kåre Nygaard virkede lettere forvirret. Han havde ikke hørt, at hans kollega overvejede at tage til Mellemøsten, men lovede at videreformidle Wasims invitation. Wasim takkede og understregede, at tilbuddet selvfølgelig også gjaldt Kåre selv.

Da Wasim lagde telefonen, var han klar over, at han efterlod Kåre desorienteret. Men det kunne journalisten nok klare, og selv om Wasim ikke, som han havde håbet, fik fat på sin oprindelige kontakt på Morgenposten, havde han i det mindste navnet på en dansk journalist, som kendte til de irakiske tolkes historie. En enkelt livline, hvor spinkel den end måtte være.

I det daglige begyndte Wasim igen at ændre sine daglige rutiner. Kørte forskellige veje, når han afleverede Hanan på arbejde, hentede børnene i skole eller handlede ind i det lokale supermarked. Han skannede automatisk gadebilledet og registrerede ændringer. Derfor havde han også noteret sig den sølvfarvede stationcar.












Maiken havde været gennem Wasims Facebook-profil og samtlige data, de havde fået ind på ham det sidste døgn, uden at det gav nogen forklaring på hans nye bevægelsesmønster. Et øjeblik overvejede hun, om hun kunne bede sine kolleger i den jordanske efterretningstjeneste om at holde øje med ham. Men på hvilket grundlag? Nej, hun ville give det nogle dage mere.

I det samme tikkede en sms ind på hendes telefon.

Holder og venter som aftalt. Kys

Hun skyndte sig at samle de papirer, der lå på bordet, sammen og lægge dem ind i stålskabet. Hun kastede et blik rundt på kontoret og låste døren.

På parkeringspladsen sad Kåre i bilen og ventede på hende.

Det var hendes øverste chef, Godtfredsen, der havde ført dem sammen. Året før havde FE-chefen bedt Maiken om at tage til Jordan for at undersøge en trussel mod et dansk mål og sendt journalist Kåre Nygaard med på turen. ‘Det er nyttigt, at pressen forstår, hvad det er, Forsvarets Efterretningstjeneste laver,’ forklarede Godtfredsen. Han havde lavet en aftale med Morgenpostens chefredaktør om, at Kåre, der efter en årrække på Christiansborg nu fungerede som bladets forsvarsmedarbejder, skulle være embedded i FE under turen til Amman.

Han var endt i hendes seng, allerede mens de var af sted. De var begge ude af tidligere forhold og behøvede ikke stå til regnskab for andre end sig selv. Da de kom hjem, fortsatte de med at ses uden at sætte mærkat på. Tre måneder efter tilbagekomsten fra Amman fik Kåre tilbudt et étårs vikariat i Washington, og Maiken opfordrede ham til at sige ja. Så kunne de være feriekærester, fremhævede hun og lovede at komme ofte på besøg.

Det havde fungeret nøjagtigt så godt, som hun havde håbet. Det var dejligt, når de var sammen, og de undgik hverdagens slid. De var to voksne mennesker, der nød hinandens selskab i afmålte doser. Hendes veninder sendte hende blikke, da hun stadig et år efter beskrev forholdet på den måde. Men Maiken ville ikke lade sig presse til at lægge mere i Kåres og hendes forhold, end der var, bare fordi andre havde forventninger om, at ‘Maiken endelig finder en mand’. Hun var ikke afhængig af en sutteklud, men en fri kvinde.

»Undskyld. Der var lige en sag, jeg skulle se på,« sagde Maiken og satte sig ind.

Han kyssede hende let.

»Problemer?«

Maiken rystede på hovedet. »Nej, ikke noget alvorligt.«

»Sikker? Vi behøver ikke tage af sted før om en halv time, hvis vi kører direkte.«

»Det er okay. Det er ikke noget, jeg kan gøre noget ved.«

»Fint.«

Han bøjede sig mod hende for at kysse hende igen, men hun skubbede ham væk.

»Kåre, lad os komme af sted.«

Hun sneg sig til at studere ham, da han uden tøven styrede bilen ud i trafikken. Han var høj og havde mørkt tilbagestrøget hår. En som kvinderne sendte lange blikke, når de troede, at ingen så det. En voksen mand, der fik hende til at føle sig som en kvinde. Det var en uge siden, hun havde set ham, og hun mærkede, at hun havde savnet ham. Kåre var vendt tilbage fra Washington for tre uger siden, men havde den sidste uge været på La Santa med sin 15-årige søn, Mads. Faktisk troede Maiken, at han først ville komme hjem dagen efter, og opdagede, da han ringede fra lufthavnen i formiddags, at hun stod med to aftaler om aftenen. Den månedlige middag hos sin far og en restaurantinvitation fra Kåre. Maiken ville aflyse besøget hos faren, men Kåre sagde, at han da bare kunne tage med.

Faren havde forsøgt ikke at lyde overrasket, da hun ringede og spurgte, om hun måtte tage en ven med. ‘Selvfølgelig, min pige, det ved du da.’ Alligevel mærkede hun, at hun var anspændt.

»Er du nervøs?« spurgte han.

»Hvorfor skulle jeg være det?«

»Jeg lover at opføre mig ordentligt.«

»Tak. Bare du spørger til hans bog.«

»Det skal jeg huske. Mon det ikke går?«

Jo, det ville det sikkert. Kåre og hendes far skulle nok finde noget at tale om. Hun lagde sin hånd på Kåres skulder og følte sig helt tilfreds med livet. I det næste øjeblik mærkede hun en lille knude i maven, uden helt at forstå hvorfor. Var det bare, fordi man ikke havde lov til at være så heldig? Hun havde ikke lov til at være så heldig. Så kom hun i tanke om Wasim. Var det forkert af hende ikke at give jordanerne besked?












‘Kevin’ betragtede fra sit skjul bag minimarkedets markise Wasim gå ind i ejendommen, mens han fik ild i en af de Marlboro, han lige havde købt. Pakken måtte have ligget længe, for cigaretterne var gamle og tørre, men alligevel trak han begærligt røgen ned i lungerne. Solen stod lige ned. Solbrillerne og den mørke cap stak ikke ud i gadebilledet i det rige Vestamman. Ingen tog særlig notits af ham.

Nu ville han lade Wasim falde til ro. To gange havde den tidligere tolk været henne ved vinduet i lejligheden på anden sal, men nu syntes han tilsyneladende overbevist om, at tingene var, som de skulle være. Den tilstand skulle Wasim gerne blive i. ‘Kevin’ mente heller ikke at have sat spor. Det havde været let at skaffe sig adgang til lejligheden. Låsene var store, men af en dårlig kvalitet og lette at åbne, når man havde det rigtige værktøj.

Han mærkede adrenalinen, der susede rundt i kroppen som forud for enhver aktion. Han vidste, hvad Sheiken ventede sig af ham, og var godt forberedt. ‘Kevin’ havde en opgave, og den havde han tænkt sig at udføre. Wasim ville ikke have en chance.












Wasim havde kontrolleret bakspejlet flere gange på vejen tilbage til ejendommen uden at have set den sølvfarvede stationcar igen. I postkassen i stueetagen fjernede han en ligegyldig reklame, der hang halvt ude af kassens sprække, og gik de to etager op til lejligheden. Efter at have lukket sig ind var han omhyggelig med at dreje nøglen i begge låse. Han satte vand over og tjekkede et par gange diskret gaden neden for ejendommen, uden at bemærke noget.

Bordet i stuen fungerede både som spise- og arbejdsbord. Vandet kogte, og Wasim gik ud for at lave te, inden han gik i gang med arbejdet. Mens han fyldte tepotten, mærkede han en lugt, han ikke kendte. Var det den nye vinduessprit, Hanan havde købt? Eller det, som hun brugte til at rengøre komfuret med i aftes?

Wasim prøvede at koncentrere sig om oversættelsen. Hanan havde ret. Han måtte slappe af. Der kørte mere end én sølvfarvet stationcar rundt i Amman. Han måtte fokusere på arbejdet. Det var en rapport fra en international hjælpeorganisation, som Hanan havde sat ham i kontakt med.

Wasim syntes, at han hørte en lyd i køkkenet. Han var på vej til at rejse sig og gå derud, da hans telefon ringede. Han tog mobilen fra bordet, men kunne ikke se nummeret på den, der ringede op. Efter et øjebliks tøven tog han den.

»Wasim Jabiri.«

Der var tavst i den anden ende af røret.

»Hvem taler jeg med?«

Stadig intet svar.

I køkkenet hørte han igen en lyd.

»Is anybody there?« spurgte han på engelsk, mens han instinktivt arbejdede med at få det, der skete, til at give mening. Han var på vej ud i køkkenet, da han forstod, hvad det var for en lugt, der var. Deodorant, ikke rengøringsmiddel, nåede han at tænke, før en smerte ramte hans baghoved, og han mistede bevidstheden.




Fredag

Maiken lod bruserens varme vand vælte ned over sig, mens hun lukkede øjnene. Hun var vågnet tung i hovedet af for meget vin. I hendes seng lå Kåre og rævesov.
Besøget aftenen i forvejen var gået nøjagtig lige så uanstrengt, som Kåre havde forudset. Faren lod sig med det samme charmere. Spurgte interesseret til Kåres job som journalist og hans tid på Christiansborg og delte i rigelige mængder ud af sin personlige mening om først den ene og så den anden politiker. Efter et stykke tid fik Kåre belevent drejet samtalen ind på farens bog og store interesse, frihedskampen under 2. Verdenskrig.
Et øjeblik følte hun sig udenfor. Hvorfor havde faren aldrig talt sådan med hende, da hun var ung og higede efter hans opmærksomhed? Hvorfor havde han aldrig spurgt til hendes uddannelse og karriere i politiet? Men hun kendte svaret. Dengang havde han to småbørn på armen og en ny kone, der krævede hans fulde opmærksomhed. Det var blevet ved små bekræftende nik, et ‘det lyder godt’, når hun prøvede at berette om sit arbejde, efterfulgt af det evindelige ‘gør dig nu umage, min pige’.
Senere drejede Kåre snakken ind på efterretningstjenesterne. Understregede vigtigheden af FE’s arbejde og udtrykte sin beundring for det arbejde, Maiken udførte. Maiken lod ham snakke og nød opmærksomheden fra de to mænd.

Modvilligt lukkede Maiken for vandet og fik fat i det store håndklæde bag forhænget. Fra det høje vindue nåede en enkelt solstråle ned til det lille badeværelse, hvor den varme damp tegnede mønstre i luften.
Hun forsøgte at liste forbi Kåre, men han fangede hendes ben og trak hende ned til sig. Maiken prøvede at vride sig løs.
»Kåre, ikke nu. Klokken er mange.«
»Tror du, at jeg lader en smuk nøgen kvinde gå forbi min seng ...«
»Så bare en nøgen kvinde kommer forbi, er du til fals?«
»Jeg sagde smuk! Og klog og dejlig varm.«
Da hun efter et kvarter igen stod foran spejlet, var hun et lille øjeblik tilfreds med sig selv.
Maiken havde længe næret en instinktiv modvilje mod journalister, efter at hun i Irak havde set mediernes overfladiske behandling af konflikten. Oplevet korrespondenter, der kom flyvende ind og efter nogle få timer i landet stillede sig op foran rullende kameraer og højttravende udlagde, hvad der skete, uden at have været i kontakt med en eneste iraker. Men sidste år havde hun rejst sammen med Kåre og modstræbende lært at respektere ham.
Alligevel var Maiken opmærksom på, at de levede i to forskellige verdener. Han havde et job, hvor målet i sig selv var at producere højtprofilerede nyheder og sprede information. Hun havde et job, hvor informationsindsamlingen havde et helt bestemt formål: at stoppe terrorister og ekstremister og sikre danske styrker og koalitionspartnere viden om situationen i de områder, hvor de opererede. Et job, hvor man nødvendigvis måtte holde kortene tæt ind til kroppen.
Kåre havde lavet kaffe og ristet et stykke brød til hende, da hun kom ind i stuen. Selv sad han i underbukser og uglet hår og så yderst velfornøjet ud.
»Du skal ikke have noget?« spurgte hun.
»Jo, senere. Vi journalister starter ikke så tidligt, ved du.«
Nej, det havde hun lært de par uger, han havde været hjemme. Men Maiken lod sig ikke lokke til at ændre sin rytme de nætter, han overnattede i hendes lejlighed. Hun nød at være den første på gangen på Kastellet. I fred og ro at skabe sig et overblik over det nye materiale, som var kommet ind i løbet af natten, så hun var parat, når de andre kom. Men i dag var det blevet sent, opdagede hun. Meget sent.
»Klokken er kvart i ni. Jeg burde have været af sted for over en time siden.«
»Mon ikke den hemmelige tjeneste kan klare sig uden dig en enkelt morgen?«
Maiken svarede ikke, men gav ham et kys og samlede hurtigt sine ting sammen. To minutter senere var hun på vej over Dronning Louises Bro med solen i øjnene.









Afdelingschef Steen Gammelgård så ud over slotpladsen mod Christiansborg. Forsvarsministeriet lå på hjørnet af Holmens Kanal og Ved Stranden, og i Forsvarsministeriets organogram var Steen Gammelgård placeret umiddelbart under departementschefen. Han var 49 år nu og vidste, at uret tikkede. Ledere blev yngre og yngre. Den seneste departementschef, der var blevet udnævnt i centraladministrationen, havde været 44 år. Og kvinde. Nå, det var Socialministeriet. Nej, Steen følte, at han stod for tur, og det lod flere andre af cheferne ham også diskret vide. De regnede med, at han var den næste i rækken, når departementschefen, som alle forventede det, næste år trak sig tilbage.
Politisk var der et ønske om nytænkning og omstrukturering, og Statsministeriet antydede, at man ‘regnede med’ Steen. Det var da også ham, Statsministeriet var gået til med projektet, der skulle starte et nyt kapitel i dansk forsvarspolitik.
Forsvarets generaler var selvfølgelig imod. Man kunne ikke forvente andet. Og som ingen anden statslig institution havde Forsvaret etableret sig som ‘en stat i staten’. Den såkaldte Forsvarskommando havde eget hovedkvarter på Holmen med generaler, der ikke mente, at de stod til ansvar over for embedsmændene i ministeriet. De var Forsvaret og drev det efter egne retningslinjer og regler, der i mange tilfælde svarede meget lidt til, hvad der gjaldt for offentlige institutioner i øvrigt.
Alt dette kunne man muligvis have set gennem fingre med, hvis det havde været effektivt. Hvis Forsvaret kunne levere, hvad der forventedes, og besad den politiske tæft, der gjorde, at de forstod, hvad landets politiske ledelse havde brug for. Men under generalernes ledelse i Forsvarskommandoen havde Forsvaret ikke bare udviklet sig til en stat i staten, men til en meget dyr stat.
Efter Sovjets fald var Forsvarets traditionelle rolle med territorial beskyttelse afløst af de internationale opgaver. Danmarks sikkerhed blev udkæmpet i verdens uroområder. Oprindeligt var det meningen, at Forsvaret skulle kunne udsende 2000 mand, men det var aldrig lykkedes at nå op over 800. Og det betalte de danske skatteydere 19 milliarder kroner for om året.
Alligevel protesterede Forsvarskommandoen vildt og voldsomt, da ministeriet lagde op til en diskussion af alternativer. Ethvert tiltag var blevet blokeret af de frådende generaler, der fastholdt, at kun deres personel kunne løse opgaverne.
Steen tænkte på den amerikanske forsvarsminister Rumsfelds berømte tale, hvor han til generalerne i Pentagon erklærede: »Fjenden er i vores midte. Udspekuleret og uforsonlig: Pentagons bureaukrati!« Amerikanerne handlede. Her havde den politiske ledelse de muskler, der skulle til. I stort tal blev uniformerede soldater i det amerikanske forsvar erstattet af privatansatte, der løste alt fra forsyning og logistik til personsikkerhed, bevogtning og træning.
Hvis den vestlige verden skulle løfte de mange fremtidige opgaver i fjerntliggende lande, var Steen overbevist om, at Danmark måtte gå samme vej. Der ville ikke være folkelig vilje til at finansiere et stadigt dyrere forsvar og fortsætte med at sende danske soldater ud i stadigt nye konflikter, hvor illegitime regimer tiltog sig magten over større landområder og brugte dem som baseområder for international terrorisme og voldelig jihad.
Projektet, som det amerikanske forsvarsministerium havde bedt om dansk støtte til, ville betyde, at Danmark betrådte ny jord, men Steen var sikker på, at der både var politisk og folkelig opbakning, når først konceptet blev konkretiseret. Men generalerne ville selvfølgelig hyle og gøre, hvad de kunne, for at modsætte sig den nye udvikling.
Det var planen, at statsministeren skulle underskrive den endelige aftale, når hun om to uger besøgte den amerikanske præsident i Washington, efter at de sidste detaljer var forhandlet på plads på mødet i København nu på mandag. Indtil da var det afgørende, at der ikke slap noget ud.
Steen bemærkede den lille gule lap. ‘Frokost med Birgitte Michelsen’. De havde været kolleger i snart 20 år, og hun havde forventet at blive kontorchef ved den sidste rokade i ministeriet. Hun var en dygtig embedsmand, pligtopfyldende og flittig. Nogle ville sige, at hun manglede fantasi, men Steen havde været indstillet på at finde en lille kontorchefstilling, som hun kunne magte. Da kabalen skulle lægges, var der imidlertid ikke plads, og han bad hende tage en periode i Forsvarets Efterretningstjeneste. Så kunne hun rapportere tilbage om, hvad der skete i efterretningstjenestens kroge, samtidig med at hun holdt et vågent øje med FE-chefen, Godtfredsen, som på det sidste havde afsløret, at han havde karriereambitioner.
Da Godtfredsen fik posten i FE, troede Steen, at han havde fået ham plantet solidt på et sidespor. Normalt var chefen for FE ikke en post, der gav nogen nævneværdig indflydelse eller profilering, og efter højst et par år flyttede man videre. Men det var Godtfredsen langsomt ved at få lavet om på. Ved snilde og god forståelse af det politiske spil var det lykkedes ham at blive en person, der blev talt om. Sidste år havde han ved en dygtig manøvrering fået sat Justitsministeriet og PET skakmat. Flere begyndte at hviske om, at Godtfredsen gik efter departementschefposten i Forsvarsministeriet, og Steen måtte nødvendigvis tage sine forholdsregler. Jo, placeringen af Birgitte på Kastellet var et nyttigt arrangement.









Birgitte havde kun lige tændt sin computer her til morgen, før hendes kollega Henrik bankede på døren og stak hovedet ind. Han var sektionsleder som hun selv og dækkede Jordan, Syrien og Libanon, mens hun havde ansvar for Irak.
»Har du et øjeblik?« spurgte Henrik.
»Selvfølgelig.«
Birgitte prøvede at få det til at lyde frisk og imødekommende, med en undertone af, at hun egentlig havde travlt.
»Vi har fået et signal fra den jordanske sikkerhedstjeneste.«
»Ja. Og hvad fortæller vores jordanske venner os så?«
»En Jabiri er blevet dræbt i sin lejlighed.«
»Ja,« svarede Birgitte neutralt.
»Manden er en af de tidligere danske tolke, Wasim Jabiri.«
Den Wasim, som Maiken omtalte i går. Det måtte det være. Hun nikkede alvorligt.
»Jeg ved ikke, om du har hørt om ham?« spurgte Henrik.
»Jo. Selvfølgelig ved jeg, hvem han er. Jeg får straks en til at se på det,« sagde hun.
»Fint,« nikkede Henrik. »Det ser ud til at være en grim sag. Skudt på klos hold. Desuden har de efterladt Tolkelisten ved liget. Med Wasims navn streget ud.«
»Er det kommet ud til medierne?«
»Ikke endnu. Men man ved jo aldrig. Har du set Maiken?«
»Nej. Hun var ikke på sit kontor, da jeg var forbi for et øjeblik siden. Hun er åbenbart sent på den.«
»Okay,« nikkede Henrik og forsvandt.
‘Har du set Maiken?’ Henrik var flere gange om dagen forbi Maiken Tarps kontor. Birgitte fandt det upassende, at lederen af nabosektionen havde så nært et forhold til en af hendes medarbejdere. Måske gik han i seng med hende? Lod sig lokke af den 38-årige kvinde med det lange lyse hår. Eller drømte om det. Selv ville Birgitte ikke beskrive Maiken som specielt smuk. Hendes karakter skinnede igennem. Hendes sygelige optagethed af de sager, hun arbejdede med. Hendes påtagne tristesse og evige alvor. Alligevel nød Maiken tilsyneladende en udbredt respekt blandt kollegerne og de andre sektionsledere på grund af sin erfaring ‘fra marken’. Maiken havde arbejdet som føringsofficer – eller skulle man bare kalde det spion? – i den mest hemmelige del tjenesten, Human Intelligence – i FE-jargon: HUMINT. I Basra og Bagdad ledede hun igennem fire år FE’s netværk af meddelere i Irak. Hun var rekrutteret fra PET, hvor hun tilsyneladende havde gjort lynkarriere og lært flydende arabisk på et toårs kursus. En succesfuld kvinde, sagde man. Javel ja. Men så vidt Birgitte kunne læse i hendes journal, eller rettere den del, der var tilgængelig for hende, måtte Maiken nærmest flygte ud af Irak, da hendes netværk var blevet sprængt i 2009.
Men nu ville Birgitte se at få kigget på sagen. Meget nyttigt, at få et forspring.
En tidligere dansk Irak-tolk dræbt. En sag, der kunne være politisk sprængfarlig, men også en sag, hvor Birgitte kunne vise sit værd. Modsat flere af hendes kolleger forstod hun, hvad Forsvarsministeriet og ministeren havde brug for. Kom mordet til offentlighedens kendskab, og det var der en betydelig risiko for, kunne man forvente, at pressen ville sætte spørgsmålstegn ved, om regeringen og Forsvaret havde ignoreret truslerne og undladt at give tolkene den tilstrækkelige beskyttelse. Men hvis denne Wasim var blandt dem, der frivilligt var rejst tilbage, var det jo ikke den danske regerings ansvar. Måske var han dræbt af helt andre grunde? Det var seks år siden, at danskerne trak sig ud af Irak. Meget vand var rendt i åen siden da. Et godt udtryk, som Birgitte måtte huske til eventuelle talepunkter til ministeren. Hvor mange blev ikke myrdet dagligt i Mellemøsten? Hun noterede spørgsmålet ned på sin blok. Ville sætte en medarbejder til at undersøge det. Godt til at sætte denne historie i perspektiv.
I det samme ringede telefonen.
‘Godtfredsen’, vidste displayet på telefonen. FE-chefen selv.
»Birgitte her.«
Et halvt minut efter lagde hun på. Chefen bad hende stille på sit kontor for at tale om ‘tolkesagen’.
Da hun fem minutter senere trådte ind på FE-chefens kontor, sad hendes kollega Henrik der allerede.
De første minutter gik godt. Birgitte opsummerede kort de tiltag, hun mente skulle iværksættes, ligesom hun skitserede de mulige politiske implikationer i Danmark og behovet for at briefe forsvarsministeren og forberede en presselinje.
Godtfredsen nikkede.
»Meget fint, Birgitte. Det vil jeg gerne have, du arbejder videre med.«
Godtfredsen trommede et øjeblik med fingrene på bordpladen, og Birgitte kunne fornemme, at der kom et men.
»Der er imidlertid også en alternativ vinkel, som jeg mener, vi må have øje for,« startede Godtfredsen. »Vil du, Henrik?«
Henrik nikkede og fortalte, at Wasim Jabiri ikke bare var en af de 110 tolke, som havde arbejdet for de danske styrker i Basra. Han var tillige en af de meddelere, som havde arbejdet for FE, både i Basra og senere i Bagdad. Wasim Jabiri havde således været en del af det netværk, som Maiken som leder af FE’s indhentningsvirksomhed i Irak etablerede i landets hovedstad, og som ISIS-lederen Nasir Fayez i 2009 havde sprængt.
»Hvorfor har jeg ikke fået den oplysning?« spurgte Birgitte uden at ville det.
»Som du ved, har jeg meget bevidst fjernet ansvaret for Nasir Fayez fra Maiken og din sektion,« svarede Godtfredsen. »Det er Henrik og hans sektion, som har haft hovedansvaret for at følge Nasir, der jo de sidste 12 måneder har opereret intensivt i Syrien. Men i vores håndtering af denne sag er vi nødt til at overveje, om mordet på tolken, Wasim Jabiri, kan være Nasirs hævn over for Maiken – ja, måske en besked om, at hun er den næste i rækken.«
»Ville det ikke være dumt at advare os?« spurgte Birgitte.
»Det kan du sige. Men Nasir og ISIS har før planlagt spektakulære forløb med det formål at få medieopmærksomhed og præsentere sig selv og bevægelsen som nogen, der er Vesten overlegne. Opmærksomhed er guld for en person som Nasir. Han har lige så travlt med at iscenesætte ISIS og sig selv som at slå uskyldige ihjel.«
Birgitte nikkede uden helt at vide, hvad hun skulle sige.
»Når vi deler denne viden med dig, skal jeg samtidig bede dig om ikke at indvie Maiken i dette. Hun er part i sagen, og vi har bevidst valgt, at hun ikke skal have oplysninger om det forøgede trusselsbillede mod hendes person. Det har hun intet at bruge til. Vi har løbende overvejet, om hun skal have personbeskyttelse, et spørgsmål, jeg vil drøfte med PET senere i dag.«
Birgitte prøvede ikke at vise sin irritation. Maiken var endnu en gang i centrum. Nå, det positive var, at hun selv var FE-chefens fortrolige.









Maiken fornemmede, at der var et eller andet på færde, da hun ved halvtitiden tændte sin computer. Birgitte havde ikke kigget op fra sit skrivebord, da Maiken kom forbi hendes dør. Kom ikke, som Maiken havde ventet, med et nysgerrigt spørgsmål om det for Maiken usædvanligt sene mødetidspunkt. Et øjeblik efter så hun sin unge kollega Line komme forbi og gå ind på sektionslederens kontor. Kun ti minutter senere var det en anden yngre kollega, der kom for at tale med sektionslederen. Og på vej tilbage gik de med alvorlige og hemmelighedsfulde miner.
Birgitte havde gang i et eller andet, men for en gangs skyld gad Maiken ikke spekulere på, hvad det drejede sig om. Hun gik ud og hentede en kop kaffe og nød, at kaffeduften bredte sig i kontoret. Hun tog grådigt en slurk. Havde brug for koffeinen. Hendes objekter måtte vente. De planlagde nok hverken flere eller færre forbrydelser end de foregående dage. Hvad hjalp det, at hun overvågede og registrerede dem? De sidste to-tre år var det kun gået én vej – og det var til det værre. Det internationale samfund havde ikke haft mod og vilje til at gribe ind i Syrien. Det, man gjorde, var for lidt og for sent. Måske havde man ikke længere evnen. Arven fra Irak indhentede Vesten. USA var krøbet ud af Irak og havde ikke lyst til at stikke hånden ned i den syriske hvepserede.
Nasir Fayez var en del af inderkredsen i den nye organisation, ISIS, der var vokset ud af det oprindelige Al Qaeda-Irak, og som de sidste to år mere eller mindre ubemærket havde mobiliseret tusindvis af nye jihadister. For i Irak var regeringen for sekterisk og korrupt til at gøre noget, og i Syrien profiterede ISIS af den voldsomme borgerkrig mellem Assad-styret og oppositionen.
Computeren var ved at kæmpe sig gennem de langsommelige sikkerhedsprocedurer, da det bankede på døren. Det var Henrik. Hun kunne straks se i hans øjne, at der var noget galt.
Han rakte hende et signal. Hun så, at det var stemplet ‘hemmeligt’. Det var fra jordanerne, og hun behøvede kun læse de første linjer, før hun var klar over, hvad der var sket.
»Hvornår er det kommet?« spurgte hun.
»I nat. Jeg så det, da jeg kom her lidt i otte.«
»Hvorfor ringede du ikke til mig?«
»Jeg ringede faktisk flere gange, men du tog ikke din telefon. Jeg var lige ved at blive bekymret.«
Maiken var bange for, at han kunne se hende rødme.
»Undskyld. Og tak.«
Maiken prøvede at samle tankerne. Wasim var død. Hun så hans mørke øjne og huskede hans alvorlige stemme. I fire år havde han været hendes tætteste medarbejder. En, som hun altid kunne stole på.
»Nu må folk da kunne forstå, at det er alvor,« mumlede hun.
»Alle tager det her meget alvorligt. Godtfredsen, Birgitte og jeg mødtes her til morgen for at drøfte sagen.«
»Birgitte, hvorfor er hun indblandet?«
»Det er tolke fra Irak, ikke? Og truslen kan meget vel komme derfra. Godtfredsen vil gerne have, at vi kører sagen i samarbejde mellem de to sektioner.«
Hurtigt forklarede Henrik, hvad han havde sat i værk. Meldt rød alarm til Gården, hvor FE’s indhentningsafdelinger havde til huse: SIGINT, Signals Intelligence, der aflyttede radio- og telekommunikation, og Computer Networks Exploitation, der hentede data fra internettet. De ville nu spore deres informationsindhentning ind på den liste af ord og vendinger, som Henrik og hun tidligere havde udarbejdet for tolkesagen.
Maiken nikkede. Henrik havde som altid styr på det.
»Jeg er nødt til at tage til Amman. Det er du godt klar over, ikke?« spurgte hun Henrik.
»Det tror jeg ikke ligger i kortene. Du har været eksponeret og kan selv være et mål. Det er Godtfredsen meget opmærksom på.«

Fem minutter senere sad hun alene på sit kontor uden at vide, hvad hun skulle gøre. Hun havde fanget Godtfredsen på telefonen på vej til et møde og forsøgt at forklare ham, at hun burde tage til Amman, men han havde stoppet hende.
»Maiken, lad mig sige det, som det er. Jeg ser ingen grund til, at du skal rejse til Amman. Og indtil jeg er tilbage, bliver du på dit kontor. Er det forstået?«
Maiken overvejede, hvordan hun kunne overbevise FE-chefen om, at han skulle lade hende tage ned og deltage i jagten på Nasir, som hun var overbevist om stod bag mordet på Wasim. Maiken havde fulgt Nasir de sidste fire år og kendte Wasim bedre end nogen anden, hvis man så bort fra hans familie og venner. Nasir skulle ikke have lov til at slippe af sted med denne feje handling. Og Tolkelisten, der var efterladt på gerningsstedet, fortalte dem, at der ville komme flere mord.
Maiken mærkede den dårlige samvittighed vælte op i sig.
Hun havde svigtet. Hun havde set Wasims mønstre ændre sig uden at reagere. Nok intensiverede hun sin egen overvågning, men hun kunne have sat tjenesten i gang. Fået den jordanske sikkerhedstjeneste til at gøre noget. Men hun havde ladet sig lulle i søvn i sin lille celle bag den trygge computer og som en anden skolepige dagdrømt om fyren, der var kommet hjem fra det store udland. Maiken måtte i gang med arbejdet. Så måtte hun bearbejde Godtfredsen, når han kom tilbage fra sit møde.









Kåre lod blikket glide rundt i det store redaktionslokale, der så ud nøjagtig, som det havde gjort, da han for et år siden var taget til Washington. På en måde føltes det, som om han kun havde været væk et par dage. Lugten var den samme, det var de samme ansigter, der sad rundt omkring ham, og de samme falmede prisbelønnede forsider, der hang på væggen. Kun hjørnet, hvor de lavede indslag til ‘Morgenposten-TV’, var udvidet og piftet op, så det lignede et rigtigt lille tv-studie. Det var åbenbart her, man troede, fremtiden lå.
Det havde været svært at komme tilbage. Danmark føltes lille og meget provinsielt efter et år i det store land. I Danmark diskuterede politikerne de samme spørgsmål som året før – spørgsmål, hvor de i bund og grund var enige om substansen: Velfærdsstaten skulle bevares. Det, man skændtes om, var detaljer – omfordelinger på små promiller i den nye finanslov, som politikerne og deres spindoktorer fik præsenteret som kæmpe konflikter. På hans eget område, forsvarsstoffet, var debatten stort set fraværende. Her var der national konsensus og ingen debat, mens Washington sydede af diskussioner, kritik og tænketanke, der fra hver sin politiske fløj forsøgte at definere løsninger på USA’s og Vestens langsigtede sikkerhedspolitiske udfordringer.
Et øjeblik tog Kåre sig i at fortryde, at han ikke var søgt ud som korrespondent før. Men han kendte grunden til, at han havde takket nej de gange, han tidligere fik tilbuddet: Hans og Lenas datter, Amalie, blev født stærkt handicappet, og lægerne fortalte dem efter fødslen, at hun højst ville leve nogle år. Hun var imidlertid en skøn, sej lille pige og klarede det i syv. Det var syv år med en datter, der intet kunne selv. Døgnarbejde, samtidig med at de kæmpede for at give Amalies storebror, Mads, et nogenlunde normalt liv. Det sled på forholdet. Efter de i årevis havde skemalagt hver eneste time, var Lena og han blevet arbejdskolleger og havde glemt, hvorfor de engang var forelskede. Efter Amalies død forsøgte parterapeuten at få dem til at huske tilbage, finde gnisten, men det lykkedes ikke. Kåre blev delefar med en ni-fem-ordning og kunne ikke tage et korrespondentjob. Han ville ikke sige farvel til sin søn, lige efter at have mistet sin datter. Kåre forlod Christiansborg-redaktionen, hvor der var lange og skæve arbejdstider, og fik jobbet som forsvarsmedarbejder på hovedredaktionen. Fokuserede på dét og på at være en god far.
Da han sidste år fik tilbuddet om et års vikariat i Washington, var hans første tanke at afslå. Han havde Mads og havde lige mødt en kvinde. En kvinde, hvor han fornemmede, at det kunne blive alvor. Men Maiken havde skubbet ham af sted. ‘Der er ikke noget bedre end at være feriekærester,’ sagde hun. ‘Tror du ikke, Mads vil være glad for at få mulighed for at opleve USA? Han kan komme over at bo hos dig nogle måneder. Tage en tur med sin far rundt om de store søer i en bil med seks cylindre.’
Som Maiken forudså, havde det fungeret. Mads var på flere ferier, hvor de lavede drengeting – kanotur i vildmarken, river-rafting og flere ture til New York. Og forholdet til Maiken fungerede med de korte, intensive perioder, hvor de helligede sig hinanden og fortrængte hverdagen.
Kåre tænkte på deres nat og morgen. Han kunne lugte hende. Fornemme hendes varme og stadig fugtige hud, da han fangede hende på vej ud af badet, og mærkede en begyndende erektion. Han måtte forsøge at koncentrere sig om sit arbejde.
Ved at skubbe til en bunke papirer fik han plads til kaffekoppen og fiskede en af de konkurrerende morgenaviser frem, da telefonen ringede.
»Det er Kåre Nygaard,« svarede han.

»You have killed him! You and your country! You are responsible ...«


“Hvad var det?« spurgte hans kollega ved skrivebordet overfor, da Kåre lidt senere forvirret lagde på. Hun måtte åbenbart have kunnet se og høre, at det ikke var et helt almindeligt opkald.
»Jeg ved det faktisk ikke rigtigt,« sagde Kåre.
En udenlandsk kvinde havde beskyldt ham for at slå hendes mand ihjel, uden Kåre kunne få et ord indført. Efter nogle minutter faldt kvinden så meget ned, at han kunne spørge, hvem hun var, og efter endnu et par minutter blev han klar over, at hun var gift med den tidligere tolk Wasim, som ringede til ham for et par uger siden. Kvinden hed Hanan og forvekslede ham tilsyneladende med kollegaen Nikolai Ottesen, der nu var Morgenpostens korrespondent i London. Det fremgik, at hun havde talt med Nikolai både i Basra i 2007 og senere, da hun og hendes mand søgte asyl i Danmark. Hanan havde, som Kåre forstod det, i går, da hun kom hjem med sine døtre, fundet Wasim skudt gennem hovedet. Ved siden af liget fandt Hanan en liste med navne på tidligere irakiske tolke, hvor Wasims navn var streget ud.
‘De slog ham ihjel,’ gentog Hanan flere gange, men Kåre fik intet svar, da han forsøgte at spørge om, hvem ‘de’ var. Kvinden var åbenlyst i chok, og hun afbrød samtalen lige så pludseligt, som hun havde ringet op.
Kåre skrev det telefonnummer ned, som stod på displayet. Han måtte have fat på sin kollega i London, der oprindeligt havde forbindelsen til tolkene.









Afdelingschef i Forsvarsministeriet Steen Gammelgård lyttede endnu en gang til den korte telefonbesked, som hans tidligere kollega Birgitte Michelsen fra FE havde efterladt på hans telefonsvarer.

»Hej Steen. Prøvede at fange dig. Ville lige fortælle, at den jordanske sikkerhedstjeneste her til morgen har oplyst, at en af de tidligere danske Irak-tolke er blevet myrdet i Amman. Gerningsmand og motiv er ukendt, men Tolkelisten er efterladt ved gerningsstedet. Hvis det kommer frem, kan der nok forventes en del politisk støj. Her synes jeg dog, at ministeriet bør holde fast i, at et mord her i 2013 ikke nødvendigvis har noget at gøre med, at manden for mange år siden arbejdede for Danmark. Jeg vender tilbage.«


Steen bandede indvendig. Han troede, at den sag var pakket ned og glemt. Tolkelistens fremkomst havde skabt nervøsitet og interne diskussioner om, hvordan man skulle reagere. Men sagen var blevet håndteret fornuftigt og uden hysteri. Birgitte havde, så vidt Steen kunne forstå, spillet en god modererende rolle i FE, hvor nogle medarbejdere syntes at have en tendens til at blæse det unødigt op. Men nu var en tolk blevet myrdet. Timingen kunne ikke være dårligere. Hvis nyheden om drabet på tolken slap ud, ville det uvægerligt få ministeren til at føle, at han skulle på banen, og det var det sidste, Steen havde brug for.
Normalt plejede statsministeren at sætte en ældre, driftssikker minister til at passe Forsvarsministeriet. Det handlede trods alt i sidste ende om liv eller død. Det kunne man ikke overlade til den almindelige politiske børnehave. Men også den regel var nedbrudt de seneste år. Det unge brushoved, som af uransagelige årsager var udnævnt til Forsvarsminister, var en katastrofe. En partisoldat, som statsministeren tilsyneladende var nødt til at belønne med en post. Ulidelig selvhøjtidelig, højrøstet og håbløst uvidende. Dertil manglede han evnen til at lytte. Når ministeren tilmed havde fået den politiske opgave at tage et opgør med generalerne og flytte magt fra Forsvarskommandoen til Forsvarsministeriet, var grunden til en katastrofe lagt.
Steen overvejede tit, om befolkningen forstod, hvilken udfordring det var for embedsmandsværket at modtage og inddæmme sådanne uerfarne ministre og sikre, at de ikke ødelagde statens institutioner. Steen troede det ikke.
Allerede efter ti dage på posten havde den nye forsvarsminister lagt sig grundigt ud med generalerne i Forsvarskommandoen, og forholdet var nu præget af en sådan personlig modvilje, at det blokerede for ethvert samarbejde.
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